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XalpeTIONOG

Metd v mtapddoon tov Kévigov IMolrtiopot
Tooupa Zravpog Nideyog «nizy 0To EMANVIXO
OMNUAOOLO 23 depouaiou 2017), 1) EOVIXY] BiPALOOT N
™c EALGOOG Ba petaoteydoel Tov ®0QLO
OYRO TWV TEXUNEIWV TNG OTO VEO ATIQLO TNG
wéoa oto KITIZEN, to omoto améxntnoe xAoLs
o711 yevvaltooweio tov Idpipatog Zravpog
Nudoyog iv. ‘Exovtag mhéov 1 &) tota peydho,
®TLOLAL (TO RALVYOVQYLO, TO LoTOEMO Baiidvelo
g 000U [Mavemotnuiov, nou, TolTo, TNG
Aewdooov AOnvarv, oto Botavind) Ba
LLTTOQEOEL VO, EXTTANQWOEL ALTTOTEAECUATIXROTEQOL
TNV AITOOTOAY] TNG, 1) OTTOlaL EVAL TTOWTIOTWG
va. OnooviCet, vo ouvingel xat vo TeoohEpEL
OTOVG AVOYVIOTES HOLL TOVG EQEVVNTES TA RAOE
eldovg OMoveyRuaTa Aoyou Tov eEAMVIoULOV.
[TagdAnAa now CUUITANEWUOTIXE TTOOS CUTY)
TNV ®VOLOL ALTTOOTOM) TNG, 1 &) Ba avohopPdavel
ePeENg, TOAD TEQLOOOTEQO QTG AANOTE %O
Le peyohiTteQeg OUVATOTNTEG, VO OLOQYAVIIVEL
eEONADOELS ®OL VO CVVTOVICEL OQOOTNOLOTNTES
YLOL T1 AOYOTEY VIO, TNV ETULOTHL, T1 OREYN.
2vo KITIZN n &9 dev elvouw uévn g,
OVVUTTAQYEL, LE OLAXQOLTO YOQOXTHO KO
00AO, %ol OVVEQYALETAL AYAOTA e dAAOoVg

dooels. Zto mAaiolo avTHg TS OUVUTTORENS
4

1O CUVEQYOOLOS, LETEYOVIE OTO GEOTIRAA
tov Iovviov Tov IZN, pe emtd exdNhmoeLg
AOYOUL, TV OTTOLWV EYOVLE TNV AITTOXRAELOTIXT
gvOUV. ZUUUETEXOUUE LLE T OLXY| LOS
buoloyvmuio, Ymeig To Ayyxog Twv ueydhwyv
aQLOULMV, HOL ELITAOVTICOVUE UE OVOLOOTIXO
TOTO — B€hOVE VO TLOTEVOVUE — TO
beoTPAA ovTd ouvolnd. Agv yoeldlovTol
TV MEA oVTH PAQUYOOVITTES TTOOYQULLOTINES
onimoels. Kabe dévioo yvmpiletow amrd Toug
roroVg Tou. H ouvéyela Ba delEel.

Ko aoyy!

YTavpog ZOUUTIOUAGKNG
[Mpdedpog Tou Egpopeutikov ZuuBouAiou
¢ EQvikn¢ BiBA10ONKNG TG EAAdSOG



Greeting

Now that the Stavros Niarchos Foundation
Cultural Center snrco) has been handed over
to the Greek State (rebruary 234, 2017), the National
Library of Greece @ is about to move its
main collections to the new building which it
has come to acquire through the generosity
of the Stavros Niarchos Foundation .
Thus, owning three spacious buildings (the
new one at the SNFCC, the Vallianeio on
Panepistimiou Street in the center of Athens,
and the third in Votanikos), the @ will be in
a better position effectively to carry out its
mission, that is, to collect, preserve, and
make available to readers and researchers
the Greek cultural heritage. At the same
time, in a manner that would complement
its primary mission, the @ will now also be
better equipped to organize and host events
in the humanities and the sciences.

At the SNFCC, the National Library is
not found alone. Maintaining its distinct
character and pursuing its well-defined
mission, it coexists harmoniously with other
institutions. In this spirit, the @ participates
in the SNF celebrations of June 2017 with
seven scholarly events which reflect its
character as an institution of culture and
learning: without being anxious about

6

attracting large crowds, we believe that,
in this manner, we enrich the June festival
as a whole. This is not the time for grand
programmatic statements. Every tree

is known by its own fruit.

Stavros Zoumboulakis
President of the Supervisory Council
of the National Library of Greece
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pevrtoa 1L OTJLOUVEL OTILEQQL YLOL LOLG
TO ONUOTLRO TQAYOUVOL; wmondsy
Greek Folk Song: What does

it mean to us today?

‘Omorog dev éyeL mebopd dev rhalel Toug Teboapévoug
dmolog dgv E€pel Egvitid dev rhaiel Egvitepévoug
dmolog dgv €xel Aafmpd dev xhaiel Toug OROTMUEVOUS.

(HotpoAoYL)

EAN

MoAovoTL voBeUTnKe TIOAU VwpIg,
HOAOVOTLUTIECTN KATINALKT)
EKUETAAAELOT ATIO ATIEXON
KaBeoTWTA, KAl LOAOVOTLKAL
OT|UEPA TIANTTETAL ATTO TIG PNXES
ATIOULUN OELG TOU, TO SNOTLKO
TpayoudLeEakoAouBOei va cuyKivel
€UPUTEPA, AAAA KL VA KLVEL

To evdladEpov NG pLAoAoyiag.

H yAwooa tov, Ta potia tou,
oLAPNYNUATIKEG TOU TEXVLKEG,
olLavaAoyieg Tng oVVTA&N g ToU e TN
oUVTAEN TIAAQLOTEPWYV EKSOXWV TOU
€AANVIKOU TTOINTIKOU AGYOU, N OXE0N
TOU L€ TNV TI0{NoN TWV TIEPIOKWV
AQWV, TO TIVEU LA TOVU, OTIWG
ATIOKPUOTAAAWVETAL OTA KAEPTIKA
1 ota Tpayoudia g Eevitldg,

TOU XApOou KaL TNG aydrng, n TOAUN
TOU VA KATATILAVETAL JE aKpaieq
EUTIELPLEG, OTIWG OTIG TIAPAAOYEG,
TIapapévouv kedpaiata rou agilouv
TNV evdeAex) LEAETN. To SNLOTIKO
TPayoudLExelakopa va Tiel. Apkeiva
TIPOOTIAO)COUE VA T AKOUOOULIE.

oMIAHTEE  Tpnydpng Zndakng
Oudtipog kabnynme
Apxaia¢ EAANVIKNG
®@roAoyiag AlTO
kat Néag Yopkng (NYU)

AANEENG MoAltng

Oudtipog kabnynmeg
NeoeAnvikng @iroAoyiag
lMavertiotnuiov Kontng

MavteArg MtoukdAag
Zuyypageac,
dnuoatoypdgpog

SYNTONISTHE 2TAUPOG ZOUUTIOUAGKNG
[Mpdedpog Tou EgpopeutikoU
ZuuBouAiov tn¢ EBE

ANANQEH  KwoTag @imoyAou
H6oroi6¢

13

ENG

Although they have undergone
corruption atan early stage, have
beenideologically exploited and
are currently being undermined by
shallow imitations, Greek folk songs
stillmove the audience and stir
scholarlyinterest.

Many are the areas which
deserve thorough study:
the songs’ language and motifs,
their narrative techniques,
their syntaxinits analogyto that
of earlier forms of Greek poetic
language, their relationship to
the folk poetry of neighboring
nations, their spirit as reflectedin
the kleftika, the emigrant songs
orthe songs of lamentand love,
andtheir boldnessin dealing with
intense experiences, especiallyin
the type known as paraloge.
The Greek folk song still has
alottoteachus, providedthat
we can listen.

SPEAKERS Grigoris Sifakis
Professor Emeritus
of Ancient Greek Literature,
Aristotle University
of Thessaloniki &
New York University

Alexis Politis

Professor Emeritus

of Modern Greek Literature,
University of Crete

Pantelis Boukalas
Writer, Journalist

CHAIR Stavros Zoumboulakis
President of the Supervisory
Council of the National
Library of Greece

READING Kostas Filippoglou
Actor



20I0YN JUN 18:30 — 20:30

roien AVAYVOOTN TG [ vVvaixag g
Zdx»v6og tov ALovuoiov ZoAwuov
sty 1€ Woman of Zakynthos

(H INvvaixa g Zdxvhog)

A Reading

"Etol eyd £pOaoa 0to %ehi Tov Ayiov Avmov ocuvodepévog

oo TeC LUEAlES TOV RAUTOV, ATTO T YAUROTOEY M VEQUL,

raw amd Tov aoteoforov Ovoavd, o omolog epavdtouva amd Tdvou
artd to nepdh pov pta Avdotaon.

EAN

H Nvaixa tng ZdxvOog eival

YLO TIOAAOUG TO KAAUTEPO £PYO
TOU ZOAWOV, £va cUVOETO Kat
TIPWTOTIOPLAKO AOYOTEXVIKO
eyxeipnua. Mpappévo otn puBULKN
Tp6da tou BLBAKoU verset,

o€ aplOunuEveg Ttapaypadousg
KAl EVTITAQ apBunuéva kepaiaia,
ouvduadeL T odTLpd, TO YKPOTEDKO,
TO UPNAS KAL TO AUPLKO, KAl
TipaypateveTal ntruata
TIPOOWTTLKA, EBVIKA, TIOALTIKA KAt
KOWWVLKA, Le AE0Va TO AVTIOETIKO
SimoAo Kako-KaAo. Kevtpikd
TipéowWTIC: N avwvuun Muvaika
™G ZAakubog katL o adnyntng
lepopodvayog Aloviolog,

0 OTTO{0G EUTTAEKEL TOV AVAYVWOTN
OTIG OPAMATIKEG-TIPODNTLKEG

aATtoKAAVYPELG TOU. AAAWOTE, O TITAOQ

TIOU 0 ZOAWMOG Oa £8ve 0TO EVTEAEL
QAVOAOKAY) pWTO AUTO £pYO0 sivat
Oopaua tov Avoviaov Iegoudvayov,
eyxdrowov e EwxAjor Zaxvvhou.

ElFArQrikH  Katepiva TiktottouAou

OMIAIA AvariAnpwtpta kabnyntpla
NeogeAAnvikng @iroAoyiag
Al1e

sYNTONIsTHE  @iAuTITOg TowumoyAou
levikog Atevbuvtrig
™m¢ EBE

AIABAZOYN  XTtedavia TouAuwtn

olHeonolol  AkUAAag Kapadnong
Mdvvog MepAéykag

15

ENG

The Woman of Zakynthos

(H I'vvaixa tng ZdxvOog),acomplex
and pioneering literary work, is
considered by many Dionysios
Solomos’ masterpiece. Composed
in the style of biblical verse and
dividedin numbered chapters, each
one bearing atitle,and sections,
The Woman of Zakynthos combines
satire with the grotesque, lyrical
elements with the sublime.

As it constantly refers to the polarity
between good and evil, Solomos’
work touches upon personal and
national experience, as wellas upon
nineteenth-century Greek politics
and social realities. The main
characters are the anonymous
Woman of Zakynthos and the
narrator, monk Dionysios, who
invites the reader to experience his
visions and prophetic revelations.

INTRODUCTION Katerina Tiktopoulou
Associate Professor of
Modern Greek Literature,
Aristotle University
of Thessaloniki

CHAIR Filippos Tsimpoglou
Director General of the
National Library of Greece

ACTORS Stephania Goulioti
READING Akillas Karazisis
Giannos Perlegas



21 10YN JUN 18:30 — 20:30

reeorn AYYENOG ZUnEMAVOS, M1TNO
Ocov. 100 yoOVLOL ATTO TNV TEMTY
ONUOOieVo™ (1917) wenessy 100 years
from the publication of Sikelianos
Mother of God (Mntno Ocov)

Xvoudia ®oL TOVTOVALL, IUXQA GpTeQd, Evhdnia, pUALaL,
400 6mWEEVEL TO TOVAL 0TOV OGOV TN Paveila

O TN YOVOQYETOL AOTQATY, TN YN V' adEdGEeL ®dATOV
pa Aapsteen| aroydtouya, Myo palli toofdtov!

EAN

Mpw aré ekatd xpovia, Tov ATtpiAlo
1917, 0 ZikeAlavog apyidel va
dnuootevel oto Tteplodikéd /Adyo¢
£€va aro peyaAUuTepa Tiomata

NG VEOEAANVIKNG —yLaTi oL
OUVOALKA TNG EANNVIKNG;- TTOINoNG,
T0 M1jTno Oeov. H dnuoocisuon

Oa oAokAnpwbeito 1919 oo (Bl
TEPLOSLKO. «'OAN M VEKPWOLUN
akoAouBia, eTidntwvtag pévo “toTo
XAONG katavartavoswg” agadpva
avdpeo’ armo ta ddkpua, 50EAoTIKN
™™g Moipag kat tng Anuioupyiag,
van Mritno Oeov», Katd Tov Adyo
TOU {d1ov TOoU XIKEALAVOU.

OMIAHTES Evpurtidng Mpavtoudng
Kabnyntn¢ NeoeAAnvikng
@uroAoyiag EKTIA

MNwpyog KopomouAng
lMowntn¢

syNTONIETHE - Mapia lewpyortouAou
MEéog Tou EppopeutikoU

ZuuBouAiov t¢ EBE

ANATNQEH Mwpyog KopottouAng

17

ENG

Ahundredyearsago, in April

1917, Angelos Sikelianos started
publishing Mother of God (M1jtno
Bcov), arguably one of the greatest
poems ever composed inthe Greek
language. The poem's publication
inthe literary review Logos was
completedin 1919.

SPEAKERS Evripidis Garantoudis
Professor of Modern Greek
Literature, University
of Athens

Yiorgos Koropoulis
Poet

CHAIR Maria Georgopoulou
Member of the Supervi-
sory Council of the National
Library of Greece

READING Yiorgos Koropoulis



22 I0YN JUN 18:30 — 20:30

neren O ANUNTOLOG KOumtetavaiung
QVOLYVIOTNG AHOL OL VALY VIDOTES
Tov Kauretovann e Demetrios
Capetanakis as a reader and
Capetanakis’ readers

To »dAhog elvan €va, at’ T GLaL, GTTOV TEOGXQOVOUV
oL AvOQMITLVES OUVATOTNTES OGS LE TOV TQAYIXDTEQO TQOTO.
ITiow o’ To vaAAog vpdveTon 0 Oedg N ydoxeL To pNdéV —To TlmoTa.

MuBoAoyia tou Qpaiou (1937)

EAN

O dokiuoypddog KaL TIoINTNG
Anuntplog Kartetavakng (1912-
1944) duakpivétav yiatn Bada
TOU KAAALEPYELQ, TNV evaloOnaoia
KaL 1O €EALPETIKO AVAYVWOTLKO TOU
Kpuplo. MoAUVYAwooog,

pe ortoudég otnv Abrva,

™ XaideABEpyn kat to Kaiurprrd,
e evdladEpovta otn Aoyotexvia
KOLTIG ELKAOTIKEG TEXVEG,
Slapopdpwoe vav dlaitepo
SokupLako Aoyo. H avadrtnon
g d\oocodiag otn Aoyotexvia
KOL TO EVOLADEPOV TOU YLO TOV
AvOpWTIO TIEPA KAL TIAVW ATIO TO
£€PY0 TOoV 3LladoPOTIOLOUV ATIO TOUG
SOKILOYPADOUG KAL KPLTLKOUG
™G yeviag tou. OLelonyntég Ba
ETIXEPNIO0UV va avadei&ouv tnv
OLaTePOTNTA TNG OKEWYNG TOV,
péoa artd Tov SIAAOYO ToU e ToV
MAdTwva kat tov Kipkeykwp:-

Tov NtootoyléBokt, Tov Mpouot
kat v Ntikwvoov: Tov BivkeApay,
Tov Bav lkoyk kat tov Toapouy.

OMIAHTES Dpaykiokn AuTtat{oTtoUAOU,
Ouotiun kabnyntoa
NeogAAnvikn¢ @iroAoyiag
Alle

Kwotag lwavviong

loTOPIKOG TEXVNG, ETTIKOUPOG

kabnyntri¢ Gswpiag
kat Kottikn¢ Téxvng AXKT

Eppavouéda KavtQa

Ap. Zvuykpitikng @iroAoyiag,
kabnyntpia otn Méon
Exmtaibevon

SYNTONIsTHE  Mdvog AnuntpakdtouAog
Avturpoedpog tou
Egopeutikot ZuuBouAiou
™me¢ EBE

ANATNQEH Katepiva AdaokdAou
HO6orroi6¢

19

ENG

The essayistand poet Demetrios
Capetanakis (1912-1944) was
known for his erudition, sensitivity
and literary acumen. Well-versed

in many languages, he studied in
Athens, Heidelbergand Cambridge.
With interestsin literature and
thevisual arts, Capetanakis drew
upontheseareasin his essays

ina highly personal manner.

His exploration of philosophical
perspectivesin literature and his
interestinthe person of the artist
beyond any given work set him apart
from other essayists and critics

of his generation. The speakers

will showcase the uniqueness of
histhoughtasitis attested in his
dialogue with Plato and Kierkegaard;
Dostoyevsky, Proust and Dickinson;
and Winckelmann, Van Gogh

and Tsarouchis.

SPEAKERS Fragkiski Ampatzopoulou
Professor Emerita of
Modern Greek Literature,
Aristotle University
of Thessaloniki

Kostas loannidis

Assistant Professor of Art
Theory and Criticism,
Athens School of Fine Arts

Emmanuela Kantzia
PhD Comparative Literature,
Harvard University

CHAIR Manos Dimitrakopoulos
Vice-President of the
Supervisory Council of the
National Library of Greece

READING Katerina Didaskalou
Actress



23I0YN JUN 18:30 — 20:30

napaoxewn 1 TTVEVLOLTIXY] LOLQTVQIOL TNG
Zov Bé (1909-1943) i The
spiritual testimony of Simone Weil
(1909-1943)

H évvola tng vmoyémong VITeQEYEL TG EVVOLAG TOU SLXALMULOTOS, 1) 0Ol
VITOTAOOETAL 0TV VTTOYQEWOT ®OL Elva oYeTIHY TTROG avTiiv. 'Eva duaiwpa
Oev elvoul ATOTEAEOPATING OTTO LOVO TOV, AALG LOVO LECM TNG VITOYQEMONG
TNV OTTO(C AVTLOTOLYEL 1] OVCLAOTIXT] TQAYULATMON EVOS OLROLMDUOTOS OEV
TTQOEQYETOL T EXEIVOV TTOV TO RATEYEL AALG aTtd TOUg AAAOVS avBdITOUG
OV AvayvmEILovy OTL EVOL VITOYQEMUEVOL ALTTEVAVTI TOU VL0 RATL.

To Pi{wua (1943)

20

EAN

«Av KaL oUVALIKAALoTPLA,
TIPOELSOTIOLEL YLa TOUG KIVOUVOUQ
TNG CUAAOYLKOTNTAG: AV KAl
ETIAVAOTATPLA, EVayYeALleTaL

TNV KOWWVLKY) ELPTIVN: ELENVIOTELA,
OTPATEVETAL JIE TO OTIAO OTO XEPLOTO
TIAEUPO TWV loTtavwyV dnUoKPATWV-
UTTOOTNPLKTNG TNG Zupdwviag Tou
Movdyou, HeTd TNV TIPOCAPTNoN TNG
ToexooAoBakiag kaAei og EVOTIAN
avtiotaon evavtia otov XitAep-
eAeubeplakn, urtootnpileLoto
L’Enracinement (To olfwua) twg
“n Té&n eivain Tpw TN avaykn

™g Yuxng™ eBpaia, amoppirttel
UeTd BSeAuypiag Tov Ogd

TNG 0PYNG KALTNG EKBIKNONG TNG
MaAaiag Aadnkng: [...] xplotiavn
Ue KaBOAIKEG TAOELG, deV dloTAleL
va katayysiAet v ipodooia g
EkkAnaoiag uttd Tnv kndepovia g
Pwung» (Zak ZuAiap). Ze autnv ou
o Kapu 6swpovioe «To Hovo peyaio
TIVEU A TNG ETIOXNG LAG», lval
adlepwpévn TouTn n ekdNAwon.

OMIAHTES Florence de Lussy
Ertitiun levikn Zuvtnpntpa
oto Tunua Xeipoypdpwv
™m¢ EBvikTi¢ BiBA0OKNG
™m¢ laAAiag

Oavaong MNaAkétong
Zuyypageac,
onuoaotoypdgpog

Ounpovag Matodkng
Zuyypageac

ZTaUPOG ZOUUTIOUAAKNG,
[Mpdedpog Tou E¢popeutikoy
JupuBouliov ¢ EBE

SYNTONIETHE  Mdvog AnuntpakdmouAog
Avtimp6e5p0¢ Tou
Egopeutikov ZuuBouAiou
™m¢ EBE

21

ENG

"Although a trade unionist, Simone
Weil warns of the dangers of
collectivity; although arebel, she
proclaims social peace; a pacifist,
she stands, gunin hand, by the side
of the Republicansin the Spanish
Civil War; a supporter of the Munich
Agreement, after the annexation

of Czechoslovakia she calls to
armed resistance against Hitler;
alibertarian, she maintains that
“orderisthe first need of the soul” in
L’Enracinement;aJew, she abhors
the God of wrath and revenge of the
Old Testament; [...] a Christian with
Catholic tendencies, she does not
hesitate to denounce the betrayal
of the Church under Rome» (Jacques
Julliard). These lectures explore

the life and work of the woman whom
Albert Camus regarded as “the sole
greatspiritof ourage”.

SPEAKERS Florence de Lussy
Honorary Conservator at the
National Library of France
(Manuscripts Division)

Thanassis Gialketsis
Writer, journalist

Philimon Patsakis
Writer

Stavros Zoumboulakis
President of the Supervi-
sory Council of the National
Library of Greece

CHAIR Manos Dimitrakopoulos
Vice-President of the
Supervisory Council of the
National Library of Greece



24|10YN JUN 18:30 — 20:30

ragpore F1 OMULOLOTOL TNG MeETOOQUOULONG

0TOV OUTLXO TTOMTLOWO. TTévTe aLwvec

artd T Bugoxrdiinomn Ttwv 95 Béoewv
tov AovO1Eov (1517-2017) s The
importance of the Reformation in
western Civilization: Five centuries
(1517-2017) since the posting

of Luther’s Ninety-five Theses

Extdg nou av welobam amd v Ayia Toadn 1 amd t) hoywr) —emeldr| dev
TLoTEV® 0VTE GTOV AT OVTE 0TS GVVOIOUG, AoV EVOL TTQOGAVES OTL GUY VAL
éxouv ndvel MaBog xou 4Tl avTLdAorovv PETOED TOUG— TAQAUEVM EGLLOG

TV ®eWévav g Foadric nat n cuveldnor| pov eivor aypdrntn tov Adyov
Tov O0V. Agv PToQM %ot dev BEAM va avorahéom TO TAQOULKQEA, YLOTL TO VO
evepYyel xavelg evaviia ot ovveldnon tov dev elvar ovte aoparés ovte dinato.
Edd oténopar, aduvato vo medEw diadogetind. O Oedg ag pe fondnoet.

NouBnpog, Alatta tn¢ Bopug (1521)

22

EAN

Mpw arté 500 xpovia vag donuog,
doBlopévog AuyouoTviavog
HOVax0G, avikavog LEXPLTOTE
QKON KaL VA apOpwoeLTIG
TIPOOEUXEG TOU UTIPOCTA OTOoV O8O0,
TOAUNOE VA VP WOELTN wVr| TOU
BupokoAAWVTaG TIG 95 B€0ELg TOU
Kat BAadovtdg Ta Ye TNV Ttavtoduvaun
Pwun. Tirtota dev épetve to idlo amod
TOTE 0TNV Eupwrn. Inuepa 6Aog

0 KOOHOG avaoToxAleTal To £pyo,
TN ouvelodopd, TO UIVULLA Kal

TV emppon Tou Aoubrpou.

O peydAog avapopdwtng sivat
oxedov ayvwotog otnv EANGSa.
MoTtevouue OTL LA KAAUTEPN
YVwpLuia pe to €pyo tou Aoubripou
KaLToV POAO TOU 0T Slapopdwaon
TOU KOO0V HIAG EVALEVTEAWG
amapaitnTn Kat G Tov TOTO LaAG.

Mwtng Kavtapting
lMowévag tng A’
EvayyeAikn¢ EkkAnoiag
AbBnvwv

OMIAHTEX

lepaoipog Makpng
Kabnyntn¢ Kowvwvikng
AvBpwrooyiag, Mdavteio
lMaveriotruo

SYNTONISTHE  ZTAUPOG ZOUUTIOUAAKNG
[Mpdedpog Tou E¢popeutikoy
JuuBouliov ¢ EBE

lepwvupog KaAetoavog
H6orrot6¢

ANATNQZH
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Five hundred years ago, an unknown,
timid Augustinian monk, incapable,
up to that point, even to say his
prayersin front of God, dared to raise
his voice by posting his Ninety-five
Theses andto goagainstalmighty
Rome. After that, nothing would

be the samein Europe. Today, the
whole world reflects upon the work,
the contribution, the message and
theinfluence of Luther. The great
reformer is barely known in Greece.
These lectures aim to acquaint the
public with his work and contribution
to the shaping of our world.

Yiorgos Kantartzis
Pastor of the First
Evangelical Church
of Athens

SPEAKERS

Gerasimos Makris
Professor of Social
Anthropology, Panteion
University of Political

and Social Sciences, Athens

CHAIR Stavros Zoumboulakis
President of the
Supervisory Council of the
National Library of Greece

READING leronimos Kaletsanos
Actor



25|0YN JUN 18:30 — 20:30

wear «BAETTM LITQOOTA POV

TOV YHQEUO, OTTOU LOG OOMYEl

N 1OTATTEOT TTOV HAAVYPE TOV TOTTO»
rapvoszeseons 1 IEVIVTOL XQOVLOL ALTTO TO
TEAEROTNUO TNG 21" AmoLhiou

snay | S€€ @ahead of me the precipice
toward which the oppression that
has shrouded the country is leading
US” ceorieserens Fifty years since the
military coup of April 21%t, 1967

‘Ohot o To dLdGyYTHAY 1Ol TO EEQOUV TG OTLG OXTUTOQILES RUTOOTAOELS

N QYN LTOoQEl var poLdlel EVroAN, SUWGS 1 TEOYWOl TEQULEVEL, AVALTTOTQETTY,
070 téhog. To dpdua avtov Tov Téhovug pag Pacavitet, ouveldntd 1 acvveldnta:
OTMG 0TOVG TAUTAAALOVG 0E0VS ToV ALoyvhov. ‘Oco pével ) avouadia,

TOOO0 TQOYWEEL TO ROAKO.
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I. Zedépng, AnAwon, 28 Maptiou 1969

EAN

Me adopur TN CUUTIATIPWON
TIEVTNKOVTAETIOG aTTo TNV
eTIROAY) TNG dlkTaTopiag Twv
ouvtayuatapyxwv (21 ArtptAiou
1967), oulntdue v tapeppaon
TWV AOYOTEX VWV KaL SLaVOOUUEVWYV
otn énuéola opaipaota dioeyta
XPovia g xouvtag. Edikotepa,
6a oulNTooUE TOV POAO TNG
AoyokpLolag, TNG KATAOTOANG

KaL NG e€opiag o PLwATLKY
euTEelpia NG ypaodng, kabweg

KL TNV TIPOETOLACIC TOU

VEOU AOYOTEXVIKOU TIES IOV TNG
MetarmoAiteuong o€ O,TLadopd
TNV TIVEUMATLKY) Kivnom TwV OEWV
0TA TIEPLOSIKA AGYOU KAL TEXVNG.

oMmiAHTEE  Aidu Tolpipwkou
KabBnyntota levikne kat
Zuykpttikng @iroAoyiag AlO

Mdavvng MNaradeodwpou

AvarAnpwtn¢ kabnynti¢
NeoeAAnvikn¢ @iroAoyiag
lMaverotnuiov lwavwivwy

Kwotag KapaBidag
Emmotnuovikég ouvepydtng
otn dibaokaAia ¢
NeoeAAnvikn¢ @iroAoyiag
lMavemotnuiov lwavvivwy

SYNTONIETHE  ANpnTeNng AnpntpotouAog
MéAog Tou EpopeutikoU
ZuuBouAiov tn¢ EBE

ANATNQZH Nikog Nnwpyakng
H6oroi6¢
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Onthe occasion of the 50th
anniversary of the imposition

of military juntain Greece on

April 21,1967, we shall discuss

the interventions of writers and
intellectualsinthe public sphere
during the hard years of the junta.
Onthe one hand, we shall focus on
the impact of censorship, repression
and exile on literature. On the other
hand, with special reference to

the circulation of ideas through
literary and art magazines, we shall
explore the ways in which the post-
dictatorship literary field was shaped
during the juntayears.

SPEAKERS Lizy Tsirimokou
Professor of Comparative
Literature, Aristotle
University of Thessaloniki

Yiannis Papatheodorou
Assistant Professor of
Modern Greek Literature,
University of loannina

Kostas Karavidas

Adjunct Lecturer in Modern
Greek Literature, University
of loannina

CHAIR Dimitris Dimitropoulos
Member of the Supervi-
sory Council of the National
Library of Greece

READING Nikos Giorgakis
Actor
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